
Bacalah buku petunjuk pemakaian ini dengan teliti sebelum menggunakan
Please read these instructions completely before operating the unit

5in1 Multistyler
 EHD 6101
800 W 

Dibuat di China
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220V~50Hz

OVERVIEW
RINGKASAN                           

Please read the following instructions carefully to allow you to enjoy your 
quality product: 
Harap baca petunjuk dibawah ini dengan teliti supaya Anda bisa menikmati 

pemakaian produk ini

B: Detachable Spiral Curler 
Attachment (30mm)
Perlengkapan pengeriting

spiral yang bisa dilepas

C : Unlocking Button 
Tombol untuk membuka kunci

D : Power Switch / Temperature Regulation
Tombol daya / pengatur suhu 

E : Hinged Rear Filter 
Saringan belakang yang bisa dibuka

F : Hanging loop 
Lubang gantung

G:Blower attachment
Attachment Blower

H: Curler Brush 
Sikat penggulung

I: Multi-function Brush
 Sikat multi Fungsi

OPERATION
PEMAKAIAN                       

Check if the mains voltage on the type plate (on the handle of the appliance) 
corresponds to your local mains supply. 
Cek apakah voltase yang tertera di produk sama dengan yang ada di rumah
1. Towel dry your hair thoroughly after washing.
Keringkan rambut dengan handuk setelah dicuci
2. Plug the power cord  into the wall socket.
Colokan kabel ke saklar

Caution : Peringatan :
Never wind the power cord around the appliance, as this can result in damage. 
Jangan menggulung kabel listrik di sekitar perangkat, karena hal ini dapat 
menyebabkan kerusakan

Check the power cord and the appliance regularly for visible damage.
Cek kabel dan alat secara berkala untuk menghindari kerusakan 

10. Turn OFF the styler. Matikan alat
11.Let hair cool down before styling.
Biarkan rambut dingin sebelum ditata
BEFORE CHANGING THE ATTACHMENT, RUN THE STYLER ON IOW
SEBELUM MENGGANTI ATTACHEMENT, STYLER DALAM POSISI RENDAH
HEAT (SETTING1) FOR 2O SECONDS AND ALLOW IT TO COOL DOWN.
PANAS (SETTING1) SELAMA 20 DETIK DAN DIAMKAN SAMPAI DINGIN

 

3. Turn on the appliance with the switch D and set the temperature level. 
Nyalakan allat dengan Tombol D dan atur suhunya
4. If required you can interrupt the hot air supply when drying by turning the 
switch D to “1 “ position (cold air setting).
 Jika dibutuhkan ANda dapat menghentikan supply udara panas ketika 
mengeringkan rambut dengan memindahkan switch D ke posisi 1 (penga-
turan udara dingin)
5. After use, switch off the appliance with the D button and pull out power cord  
from the wall socket. 
Setelah penggunaan, matikan alat ini dengan tombol D dan Tarik kabel dari 
saklar
Note - Catatan
The cold air setting interrupts the hot air operation and provides a cool air flow. This allows you to fix your 
hairstyle better and more lastingly.
Pengaturan angin dingin menginterupsi pengoperasian angin panas dan menyediakan aliran angin dingin. 
Dengan demikian, Anda dapat mempertahankan gaya rambut Anda dengan lebih baik dan lebih lama

CLEANING
PEMBERSIHAN
1. The appliance can be cleaned with a dry cloth. 
Alat ini dapat dibersihkan dengan menggunakan handuk yang kering
2. The attachments can be cleaned with a moist cloth or rinsed under a running tap.
Perlengkapan bisa dibersihkan dengan kain lembab atau dicuci dibawah air 
keran yang mengalir
Remove the attachments from the appliance before cleaning them. Make sure the 
attachments are dry before using or storing them.
Angkat semua perlengkapan dari alat ini sebelum dibersihkan. Pastikan semua 
perlengkapan dalam kondisi kering sebelum digunakan atau disimpan
Never rinse the appliance with water
Jangan pernah mencuci Hair Dryer dengan air 

Storage – Penyimpanan 
When not in use “unplug it.”
Ketika tidak digunakan "cabut dari colokan" 

Allow the appliance to cool and store it in a dry location. Never wrap the cord 
around the appliance since this will cause the cord to wear prematurely and 
break. If the supply cord of this appliance becomes damaged the appliance must 
be replaced by returning to the retailer from which the product was purchased or 
a similarly qualified person in order to avoid a hazard. 
Biarkan alat ini dingin dan simpan di tempat yang kering. Jangan membungkus 
kabel disekitar alat karena dapat menyebabkan kabel rusak dan Menggulung 
kabel dapat menyebabkan kabel menjadi aus lebih cepat dan akhirnya putus. 
Jika kabel dalam kondisi rusak maka harus diganti oleh orang yang berkompe-
ten atau dibawa ke Service Center untuk menghindari bahaya

Please keep the instruction manual for later use. 
Harap simpan  buku panduan ini untuk penggunaan selanjutnya 

Note: This sign indicates that this product should not be treated together with other household 
wastes.
In order to prevent uncontrolled waste disposal from causing possible harm to the environment or  
human health,
It should be recycled responsibly to promote the sustainable utilization of material resources.

CATATAN : Tanda ini menunjukkan bqaahwa produk ini tidak boleh dibuang ke dalam wadah yang 
bersamaan dengan alat rumah tangga lainnya
Untuk menghindari pembuangan yang tidak terkontrol yang bisa membahayakan lingkungan atau 
kesehatan manusia
Harus menjadi tanggung jawab untuk di daur ulang untuk mempromosikan penggunaan sumber 
bahan secara berkesinambungan 800W

EHD 6101

EHD 6101

Blow Brush  Sikat Blow
For creating beautiful side waves.
Membuat rambut bergelombang di arah samping
1. Tension Comb for more effective hair catching capabilities.
Sisir Tension untuk kemampuan menangkap rambut yang lebih efektif." 
2. To use the Tension Comb, place the hair firmly into the brush.
Untuk menggunakan Sisir Tension, tempatkan rambut dengan kuat ke 
dalam sikat.

Roller Brush Sikat Gulungan
Spread your hair on locks and wind then up on round brush. To untwist 
the lock, press the button above the operation switch. Do not comb hair 
right after a curling, give them preliminary to cool down.
Tebarkan rambut Anda ke dalam ikatan dan gulung ke atas sikat 
bulat. Untuk melepaskan ikatan, tekan tombol di atas saklar operasi." 
Jangan menyisir rambut setelah digulung, untuk memberikan waktu 
untuk dingin
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5. Lampu indikator suhu
6. Lubang masuk udara
7. Kabel 

1. Before first plugging the unit into your outlet, check that voltage indicated on 
the rating label corresponds to the voltage of your home.
Sebelum mencolokkan ke saklar untuk pertama kali, pastikan voltase yang 
tertera di produk sama dengan yang di rumah
2. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its 
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard. 
Jika kabel rusak, harus digantikan oleh pabrik atau Service Center atau 
orang yang berkompeten untuk menghindari bahaya 
3. When the hairdryer is used in a bathroom, unplug it after use since the 
proximity of water presents a hazard even when the hairdryer is switched off. 
Ketika hair dryer digunakan di kamar mandi, cabut Hair dryer dari saklar 
setelah digunakan karena jika dengan dengan air bisa menyebabkan bahaya 
bahkan ketika hair dryer dalam keadaan mati 
4.  WARNING –Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins  
 or other vessels containing water.
 PERINGATAN – jangan menggunakan alat ini dekat Bathtub, 
pancuran air, wastafel atau wadah lainnya yang terdapat air
5. Do not use the hair dryer for any other purposes than those described in this 
instruction manual. 
Jangan menggunakan Hair Dryer untuk keperluan lainnya selain seperti yang 
tertera di Buku petunjuk manual 
6. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with recued physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a sage way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user mainte-
nance shall not be made by children without supervised.
Alat ini bisa digunakan oleh anak-anak dibawah umur 8 tahun dan orang 
dengan keterbatasan fisik, sensor atau kemampuan mental atau kurang 
pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberikan pengawasan atau 
instruksi mengenai cara penggunaan alat ini dengan cara yang bijak dan 
memberikan pengertian tentang bahaya yang dapat ditimbulkan.
7. Do not use outdoors.
Jangan gunakan di luar ruangan
8. Always unplug the hair dryer from the power supply when not in use and before 
cleaning.
Selalu cabut Hair Dryer dari saklar ketika tidak digunakan & sebelum dibersihkan
9. To protect against the risk of electric shock, do not immerse the appliance in
water or in any other liquids.
Untuk melindungi dari resiko sengatan listrik, jangan mencelupkan alat ini ke 
dalam air atau cairan lainnya
10. Do not spray aerosol products when the hair dryer is operation.
Jangan menyemprot bahan yang mudah menguap ketika Hair Dryer sedang 
digunakan
11. Do not leave the hair dryer switched on when you do not use it.
Jangan meninggalkan Hair Dryer dalam keadaan menyala ketika tidak digunakan

 
12. Do not use other attachments than which supplied.
Jangan menggunakan attachment lainnya yang bukan diberikan dari pabriknya
13. The air inlet and outlet openings should never be obstructed to prevent from 
getting too hot. 
"Bukaan masuk dan keluar udara tidak boleh pernah terhalang untuk mencegah 
perangkat menjadi terlalu panas."
14. If however, the airflow is inadvertently obstructed during use, the built-in 
thermal safety cut-off will automatically switch off the appliance. The hair dryer
will switch on again automatically after cooling down for a few minutes.
Namun, jika aliran udara secara tidak sengaja terhalang selama penggunaan, 
fitur pengaman thermal (suhu) yang terintegrasi akan secara otomatis
mematikan perangkat. Pengering rambut akan menyala kembali secara
otomatis setelah didinginkan selama beberapa menit
15. Keep your hair away from the immediate vicinity of inlet opening to prevent
from being drawn in.
Pastikan rambut Anda jauh dari bukaan inlet untuk mencegah rambut terhisap
ke dalam Hair Dryer
16. Store the appliance in a cool, dry place. Do not use it when there is water in 
your hands.
Simpan alat ini di tempat yang sejuk, kering. Jangan menggunakan ketika
ada air di tangan Anda 

SAFETY
KEAMANAN                       

Green light : low temperature.
Hijau :  Suhu rendah
Yellow light : medium temperature.
Kuning : Suhu sedang
Red light: high temperature.
Merah – Suhu panas 

Your appliance has the following setting options:
Alat ini mempunyai beberapa pilihan pengaturan sebagai berikut :
Temperature level – Tingkat Suhu
0: Off - mati
1: Moderate temperature for gentle drying and styling 
Suhu sedang untuk mengeringkan & mengatur gaya rambut dengan lembut
2: High temperature for fast drying and styling
Suhu tinggi untuk pengeringan dan pengaturan gaya rambut dengan cepat 
3: Highest temperature for fast drying and styling
Suhu yang paling tinggi untuk pengeringan dan pengaturan gaya rambut 
dengan cepat 

Changing the styling attachment : 
Mengubah perlengkapan (attachment) :
Fit the attachment onto the body of the unit by lining up the guides on the two 
parts and then press the two together while revolve the comb gently to clockwise 
direction until you hear a click. 
Pasang perlengkapan (attachment) ke badan unit dengan menyelaraskan 
panduan pada kedua bagian, lalu tekan keduanya bersama-sama sambil 
memutar sisir ke arah jarum jam dengan lembut sampai Anda mendengar 
suara "klik 

To remove the comb, press on the unlocking button located on the sides of the 
unit and gently pull the attachment off.

 

Settings : Pengaturan
Push the switch button ON and set the temperature level.
Dorong tombol ON dan atur ke suhu yang diinginkan 

0: Off - mati
1: Low heat to help set hair style and create a longer lasting finish.
Panas yang rendah membantu untuk mengatur gaya rambut dan membuat 
lebih tahan lama
2: Moderate heat for gentle drying and styling 
Panas yang sedang untuk mengeringkan dan menata gaya rambut yang ringan
3: High Heat for fast drying and styling.
Panas yang tinggi untuk mengeringkan dan menata gaya rambut dengan cepat

Untuk melepas sisir, tekan tombol penguncian yang terletak di sisi unit dan 
tarik perlengkapan dengan lembut sampai terlepas.

The styling attachment is a spiral comb is for hair curling purpose.
Perlengkapan styling yang berbentuk sisir spiral ini digunakan untuk 
mengkeriting rambut. 

How to use the attachments
Cara menggunakan Perlengkapan (Attachment)              

Right Barrel(clockwise curl) - recommended for right side of head
Barel Kanan (searah jarum jam) – direkomendasikan untuk rambut sebelah 
kanan

5.Slowly bring the styler up to the roots by allowing the hair to wrap itself 
around the barrel.
Secara perlahan bawa styler ke akar rambut dengan membiarkan rambut 
membungkus sendiri ke barelnya 
6.Hold in place until dry or for 8-10 secs.
Diamkan sampai 8-10 detik
7.Set hair with low heat for 5-10 seconds.
Atur rambut dengan panas yg rendah selama 5-10 detik
8.Gently release the hair frorn the barrels.
Secara lembut lepaskan rambut dari barel
9.Repeat process for the rest of the hair.
Ulangi proses nya untuk semua rambut

                      

How to style
Cara Menata Rambut
1. Pre dry hair and divide into sections
Keringkan rambut dan bagi menjadi 2 bagian
2.Take a section of hair and hold the ends of the hair towards the styling wand. 
Ambil satu sisi dan tahan ujung rambut ke arah gaya 
3.Turn on styling wand to setting 3.
Nyalakan ke pengaturan nomor 3

4.Let the styler wrap the ends of the hair to the barrel automatically and let go 
of your hair. 
Biarkan styler membungkus ujung rambut ke barel secara otomatis dan 
lepaskan rambut Anda

The styling attachment is a spiral comb is for hair curling purpose .
Perlengkapan styling yang berbentuk sisir spiral ini digunakan untuk 
mengkeriting rambut. 
Ensure that the sign “   ”of the attachment and the sign “   ” of the unit are in 
line. Rotating the attachment clockwise until a “click” sound is heard.
Pastikan tanda “   ” di perlengkapan dan tanda “   ” selaras. 
Putar perlengkapan searah jarum jam sampai suara “klik” terdengar

To remove, press the sign “PUSH     ” of the unit and turn the attachment 
counterclockwise and pull out it.
Untuk melepaskan, tekan tanda “PUSH     ” di alatnya dan putar perlengkapan 
berlawanan jarum jam dan tarik

  

30MM AUTOMATIC CURLING BARRELS
30 MM Barel pengeriting otomatis
Creates voluminous and soft curls
Menciptakan keriting halus dan bervolume
PREPARATION:80-90% Dry hair
Persiapan : 80- 90% rambut kering
TEMPERATURE SETTING : 3
Pengaturan Suhu : 3
Left Barrel (counter-clockwise curl) -recommended for left side of head
Barel kiri (berlawanan arah jarum jam) – direkomendasikan untuk rambut 
sebelah kiri sebelah kiri

1. Kunci untuk melepas
2. Tombol On/Off
3. Tombol pengaturan kecepatan angin
4. Tombol pengaturan suhu

OPERATION
PEMAKAIAN                       


